
 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

КАТЕДРАЛЬНА ЛАМПАДА 

THE CATHEDRAL LANTERN 
08 MAY / ТРАВЕНЬ 2016 

Українська Православна Митрополича Катедра Пресвятої Тройці 
Holy Trinity Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral 

1175 Main Street * Winnipeg, MB * R2W 3S4   1175 Майн вулиця, Вінніпеґ Манітоба  R2W 3S4 

204-582-8946 (Телефон/Church Office) * 204-582-4659 (Факс/Fax)  * 204-582-7345 (Авдиторія/Auditorium) * 
204-582-1018 (Музей/Museum) 

Email: office@htuomc.org   Website: htuomc.org    Facebook: www.facebook.com/HTUOMC 

————————————————————— 

Предстоятель катедри – Presiding Hierarch of the Cathedral: 

Високопреосвященніший Митрополит Юрій,  

Архиєпископ Вінніпеґу і Середньої Єпархії, Митрополит всієї Канади 

His Eminence Metropolitan Yurij, 

Archbishop of Winnipeg & the Central Eparchy, Metropolitan of All Canada 

9 St. John’s Avenue, Winnipeg, MB  R2W 1G8 

Telephone (Eparchial Office): 204-669-3654; email: metuocc@mymts.net 
——————————————————————- 

 

PASTOR: V. Rev. Archpriest Eugene (Gene) Maximiuk - ПАРОХ: протоієрей Євген Максим’юк  

76 Weinberg Rd, Winnipeg, MB R2V 1M8 

Telephone: (Home) 204-336-0996; (Office) 204-582-8946; (Cell) 204-880-0358; email: molze@mymts.net 

ATTACHED CLERGY: Rev. Fr. Deacon Robert Hladiuk-Диякон Богдан Гладюк 

V. Rev. Archpriest Taras Udod, Chancellor UOCC-протоієрей Тарас Удод, Канцлер УПЦК 

————————————————-—————- 

THE CATHEDRAL FAMILY 

CATHEDRAL PARISH COUNCIL:  Dr. Gregory Palaschuk—President  Res: 338-5301 Bus: 582-8946 

BROTHERHOOD:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

SISTERHOOD:  Ir is Demianiw  Res: 633-0971     Bus: 582-8946 

CHURCH SUNDAY SCHOOL:  Pat Bugera 

OUTREACH COMMITTEE:  Steve Hinkewich     Res.: 667-5720     Bus: 582-8946 

CATHEDRAL CHOIR:  Elaine Salamon                 Res: 269-5322     Bus: 582-8946 

SENIORS’ GOLDEN AGE CLUB:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

UKRAINIAN MUSEUM OF CANADA-Winnipeg Collection:  Margaret Pestrak  Res:334-5267     Bus: 582-1018 

CYMK—U.O.Y. Advisor:  Michelle Kowalchuk   Res: 663-2994 

U. S. R.A.—TYC WINNIPEG BRANCH:  Dr. Roman Yereniuk, Co-Chair  Res: 586-7089; Taras Monastyrski, Co-

                Chair  Res: 661-1125      

UWAC—LESIA UKRAINKA BRANCH:  Carol Kowalchuk—President  Res:489-2449     Bus: 582-1018 

ORDER OF ST. ANDREW-WINNIPEG CHAPTER:  Walter  Manulak  Res: 222-3022     Bus: 582-8946 

PARISH INFORMATION / ПАРАФІЯЛЬНІ ІНФОРМАЦІЇ: 
Join Our Parish Family!  

To be a member of the parish you must be 

an Orthodox Christian or seek to become 

an Orthodox Christian.  For further infor-

mation about this process please see Father 

Gene.  We appreciate and welcome your 

participation in our parish life and your sup-

port. Щоб стати членом церкви, прошу 
звертатися до о. Євгена за інфор-

мацію і пояснення. 

Holy Communion:   
While only Orthodox Christians who have 
prepared themselves through fasting and 
prayer may come to communion today, God 
calls all to Communion with Him through 
Holy Orthodoxy. If you would like to be-

come Orthodox, see me! 
  Тільки православні християни можуть 
приймати причастя у нашій церкві, і тільки з 
молитвою, постом і сповіддю. 

Church School:  Church School this Sunday 

ТHE SACRAMENTS / ТАЇНСТВО  
 

BAPTISMS / ХРЕЩЕННЯ:  Please contact Fr. 
Gene to arrange a day and time. Контактуйся з о. 
Євгеном. 
WEDDINGS / ВІНЧАННЯ:  Please contact Fr. 
Gene to make arrangements at least 10 months prior 
to the intended date. Контактуйся з о. Євгеном. 
CATECHISM FOR ADULTS / КАТЕХІЗМ 
ДЛЯ ДОРОСЛИХ: Adults wishing to enter the 
Orthodox Faith partake in a catechism program.  It 
begins during Great Lent and ends on Pascha.  
Please contact Fr. Gene for more information.  
Контактуйся з о. Євгеном. 
FIRST CONFFESSION / ПЕРША СПОВІДЬ: 
Children are prepared during Great Lent to receive 
their first Confession on Lazarus Saturday/Palm 
Sunday.  Діти готуються підчас Великого Посту 

ANOINTING OF THE SICK / HOLY COM-
MUNION FOR THE SICK / ЄЛЕЙО-

ПОМАЗАННЯ / ПРИЧАСТЯ ХВОРИХ:   
Please contact Fr. Gene to arrange a visit: 204-336-

0996. Контактуйся з о. Євгеном. 

COFFEE HOUR following the Divine Liturgy in 
the Auditorium 

БРАТЕРСЬКА ЗУСТРІЧ ПРИ КАВІ після 
Божественної Літургії в Авдиторії: 

Spilne Sviachene: May 08 
Please come and share some “coffee and con-
versation” with your fellow parishioners! 
Усіх ласкаво просимо на каву, для 
спілкування з своїми знайомими прихожанами! 

Birthdays, Anniversaries, Birth, Wedding , Baptism 

Announcements:   

Pre-authorized Payments:  You can now make 

your donations by pre-authorized debits directly 

from your account. Please see OUR FINAN-

CIAL SECRETARY, MYKOLA KOW-

ALCHUK about setting this up. God bless you 

for your gifts. 

Divine Liturgy: Sunday - 10:00 am; Feast Days - 9:30 am 

Божественна Літургія: В неділю о 10,00 год.; В празничні дні о 
09,30 год. 
 Vespers: Saturday- 5:00pm & Weekdays-5:30 pm. 
 Вечірня: В суботу-17:00 і підчас тижні-17,30 год. 
  

 Confessions: After Vespers; Until 10 mins. before Divine 
Liturgy; You may also arrange to confess your sins on any other 
day by appointment with the parish priest. 
 Сповідь: Сповідатися можна після Вечірні; до 10 хв. 
перед Літургією, а також в будь-який інший день за 
домовленістю із священиком. 

OFFICE HOURS: 
Holy Trinity Office Hours are: 

Monday: 9 am - 3 pm 

(Secretary) 

Fr. Gеnе- Wednesday–  

10am – 2pm  

Thursday: by appointment 
 

STOP BY TO PRAY, TO 

CONSULT, FOR COUNSEL 

OR EVEN JUST FOR COF-

FEE AND CONVERSATION! 



 UPCOMING SERVICES:     
 

MAY/	ТРАВЕНЬ	2016 
SUNDAY, MAY 1 – PASCHA: 6:30AM / Неділя, 1 травня - ПАСХА: 6:30 ранку: 
 PROCESSION/ВХІД 

 PASCHAL MATINS / ЄРУСАЛИМСЬКА УТРЕНЯ 

 PASHCAL HOURS / ПАСХАЛЬНІ ЧАСИ 

 PASCHAL DIVINE LITURGY / ПАСХАЛЬНА БОЖЕСТВЕННА ЛІТУРГІЯ: 8:00AM 

 BLESSING OF PASCHAL BASKETS FOLLOWING THE DIVINE LITURGY / БЛАГОСЛОВЕННЯ КОШИКИ 
після Божественної літургії 
SUNDAY, MAY 1 – PASCHAL (AGAPE) VESPERS: 4:00PM / Неділя, 1 травня – ПАСХАЛЬНА ВЕЧІРНЯ: 4:00 
веч.  

               BRIGHT WEEK / СВІТЛИЙ ТИЖДЕНЬ 

MONDAY, MAY 2 – BRIGHT MONDAY: DIVINE LITURGY – 9:30AM / Понеділок, 2 травня - Світлий 
понеділок: Божественна Літургія - 9:30 рано 

TUESDAY, MAY 3 – BRIGHT TUESDAY: DIVINE LITURGY – 9:30AM / Вівторок, 3 травня - Світлий 
вівторок: Божественна Літургія - 9:30 рано 

THURSDAY, MAY 5 – OBIDNYTSYA at Holy Family Personal Care Home – 10:00 ам 

FRIDAY, MAY 6 – St. George - DIVINE LITURGY – 9:30AM/ П'ятниця, 06 травня – Св. Юрія Побідоносця - 
Божественна літургія - 9:30 рано 

SATURDAY, MAY 7 – BRIGHT SATURDAY: VESPERS – 5:00PM / Субота, 7 травня - Світла Субота: 
Вечерня - 5:00 вечора 

SUNDAY, MAY 8– ST. THOMAS SUNDAY – 10:00AM / Неділя, 8 травня - Фомина неділя - 10:00 рано  

 -PASCHAL DINNER: FOLLOWING THE SERVICE IN THE CHURCH HALL / ПАСХАЛЬНИЙ ОБІД: Після 
служби в церковному залі  
SATURDAY, MAY 14 – VESPERS – 5:00PM / Субота, 14 травня - Вечірня - 5:00 веч. 
SUNDAY, MAY 15 – DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 15 травня - Божественна літургія - 10:00 рано 

 Provody at Glen Eden Cemetery – 1:30pm/Проводи в цвентар Ґлен Іден- 1:30 по обіді  
SATURDAY, MAY 21 –VESPERS – 5:00PM / Субота, 21 травня - Вечерня - 5:00 вечора 

SUNDAY, MAY 22– DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 22 травня - Божественна літургія - 10:00 рано 

 FRIDAY, MAY 27 / П'ятниця, 27 травня –Молебень або Акафист- 5:30pm/веч. 
SATURDAY, MAY 28 – VESPERS – 5:00PM / Субота, 28 травня - Вечірня - 5:00 веч. 
SUNDAY, MAY 29 – DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 29 травня - Божественна літургія - 10:00 рано 

TUESDAY, MAY 31 – OBIDNYTSYA at Maples Personal Care Home – 10:00am 

Антипасха. Неділя Апостола Томи.       О. Ігор Куташ 
 «О блаженний сумнів Томи, який привів серця вірних до пізнання …»  
 «Я люблю питати Священиків чи вони вірять у Бога чи ні.» Так розпочалася розмова 
недавно між Священиком і його другом, щоб порозмовляти про події в своєму житті. Це 
питання дало нагоду на щиру дискусію про співвідношення між вірою і сумнівом.  
 Подія, яку ми святкуємо в сьогоднішню Неділю кидає світло на цю справу. Треба нам 
пригадати, що Апостол Тома був лояльною людиною. Тоді коли інші Ученики побоювалися 
піти побачити недужого Лазаря, тому що він мешкав недалеко Єрусалиму, де, як вони добре 
знали, життя Ісуса було під загрозою, це Тома сказав: «Ходімо й ми, щоб померти з Ним» (Івана 
11:16). Дивним є те, що вислів Томи «Не повірю» такий відомий, що його нерідко називають 
«невірним Томою», тоді коли його вислів: «Ходімо й ми, щоб померти з Ним», який мав би 
здобути для нього назву «вірний Тома», переважно забувається.  
 Тома любив Господа. Це його любов спонукала його відмову піддаватися самообманові 
про те, що його улюблений Учитель живий, тоді коли Він насправді – мертвий і він вже не 
побачить Його аж до Воскресіння в останній день. Ми також повинні пригадати те, що віра в 
воскресіння була основною справою, яка відрізнювала Фарисеїв, яких дуже поважали в тих 
днях, від Садукеів, які мали владні становища.  
 Тома поділяв смуток всієї громади Христової про ті події Великої П’ятниці і напевно зі 
смутком примирився з тим, що вже не побачить Ісуса аж до того завершення часу, коли буде 
воскресіння всіх. Він мабуть і відчував розчарування самим собою, що тоді коли прийшла та 
важка критична хвилина арешту Ісуса, то він разом з іншими Учениками покинув свого 
улюбленого Учителя. Він вирішив, що він не дасться легко обманути, що Господь переміг 
смерть, хоч як би та думка не заспокоювала його, хіба що так воно насправді було.  
 Церква не обвинувачує його, а навпаки в Стихирі на Вечірні, яку служимо перед цією 
Неділею називає його сумнів «блаженним», бо ж він «привів серця вірних до пізнання». Бо ж то 
цей сумнів спонукав нашого ласкавого Господа дати Томі той доказ Своєї перемоги над смертю 
Своєю ж таки смертю, який викликав визнання віри Томи, що Ісус – Господь і Бог (Івана 20:28). 
А Ісус тоді визнав Тому – вірним, додавши «Блаженні ті, що не побачили, а ввірували» (20:29).  
 Улюблені брати й сестри, ми також боремося з вимогами життя та з наближенням смерті, 
яка забирає наших улюблених одне за одним, і знаємо, що колись досягне й нас. Ми також 
стараємося давати раду зі сумнівами, про які запит отого друга Священика напрошував 
розмову. Ми не повинні боятися цієї теми. Ми не повинні боятися зустрічати свої сумніви. 
Сумніви будуть – хоч би й не висловлені – аж до хвилини, коли ми насправді дійдемо до того 
досвіду, якого мав Тома, коли остаточно конкретно зустрінемо Того, Який переміг смертю 
смерть.  
 До того часу нехай цей досвід Томи служить нам, як доказ для тієї віри, яку він і ми разом 
з ним визнаємо: Ісус – істинний Господь і Бог. Він перетворив смерть на життя. Він виконав це 
для нас усіх. Ми не помираємо – наші улюблені не помирають. Ми засинаємо в Господі (Діянь 
7:60). Лишається нам святкувати, визнавати й виявляти ту перемогу проявляючи Його життя у 
нас, доки ми в цьому світі. А це означає, що ми можемо ділитися розмовою про наші сумніви, 
але ми завжди повинні визнавати й проголошувати свою віру і своє життя будувати саме на ній 
а не на сумнівах.  
 Господи, Ти що перетворив сумніви Томи на віру, як і перетворив смерть на життя, 
перетворюй і нас з дня на день із тих, які переможені сумнівами та зневірою на переможних, що 
визнають Твою істину й Життя у слові та ділі тепер і навіки. Амінь.  

Camp Veselka is holding a bingo bowling fundraising night on 

Saturday, June 11, 7-10 pm at Roxy Lanes., 385 Henderson Hwy. 

Tickets are only $20 for this family friendly event. Get a team to-

gether and join us. Contact Jim Trimble: deckard03@gmail.com or 

Patricia: trishfrompeg@yahoo.com for }ckets and team registra-

}on.  Camp Registra}on forms available from Patricia 

PARISH 

COUNCIL 
MEETING: 

 
May 26 @ 

7pm 



  

 
PRAYER INTENTIONS: 

Please remember during Divine Services at our parish and during Home Prayer Devo"ons. 
Those in need: Rose K., Руслан, Mary, John A., Nadiya Savchenko and all poli}cal prisoners; Maria 
and Vira; all refugees throughout the world; Missing Indigenous Women;  All Hierarchs who will 
par}cipate in the Great and Holy Council; all affected by terrorist a�acks across the world; all 
affected by the Wildfire in Alberta and surrounding areas. 
Those recovering from illnesses: Lillia; Nicholas; Anna R.; Володимир; Eugene U.; Chelsea & Kayla 
W.; Carol;  Rose; Theresa K.; Barbara F.; Olga L.; Emily; Andrij; Alice; Graham; Eddie M.; Мary G.; 
Peter M.; Andrea; Olga M.; Pauline S.; Olena G.;Bill K.; Anastasia G.; Всі які тяжко помученні, 
поранені або лежать в лікарнях в Україні і в Канадi. 
Deceased: Всіх загиблих боїнів і громадян України, Mothers, Grandmothers and Godmothers. 

And all Members and Supporters of our parish who are sick or have needs. 

SENIORS GOLDEN AGE CLUB  
MEET WEDNESDAYS AT 10:00 AM IN THE CHURCH AUDITORIUM 

May 4    No Meeting - Preparations for "All You Can Eat Varenyky" 
May 11   Wind Up with a Whist Drive 

CHRIST IS RISEN!  INDEED HE IS 
RISEN 

The Cathedral Parish of Holy Trinity extends a 
warm welcome to all our guests.  We are 
pleased that you have come to pray with us.  
May the Lord save You! 

Христос Воскрес!  Воістину Воскрес! 

Катедральна Парафія Пресвятої Тройці 
сердечно вітає всіх гостей, які прибули до 
нас на Богослуження.  Спаси вас Господи! 

17. Abba Daniel used to say, 'He lived 
with us many a long year and every year 
we used to take him only one basket of 
bread and when we went to find him the 
next year we would eat some of that bread.'  

CASH O RAMA FUNDRAISER DRAW 

WILL BE HELD ON JUNE 19, 2016.  

EXTRA TICKETS AVAILABLE FROM 

PAUL LASKO or church office. 

Restoration………………………………………………………...by Abbot Tryphon 

The restoration of our true nature 
 

Saint Seraphim, who lived deep in the Forest of Sarov, always greeted visitors with the 

words, “My joy”. This saint’s words bespoke of his continuous joyful state. His holiness 

was not a sadness, but a joyfulness that everyone encountered when coming into his pres-

ence. His whole goodness and kindness shown forth as a votive light in the darkness, and 

“a thousand around (him) were saved”. Saint Seraphim was transformed by the power of 

the Holy Spirit, and his purpose became one as a missionary to those who were caught 

up in the absurdity of the wilderness that is a caricature of existence. His witness was one 

of joyful, uncontaminated essence, because he had an encounter with the Lamb of God, 

who destroyed the power of the evil one, and conquered the power of death itself. 

 

Saint Seraphim knew that the wickedness of this world was not natural in and of itself, 

but alien. This saint knew the truth of the words of Our Lord, when Christ said, “Behold, 

I send you out as lambs among wolves”. He knew that we are called by this very Christ 

to return creation to the purpose as it was originally established by God. The saint also 

greeted visitors with the words, “Christ is Risen” regardless of the season of the Church 

Year, for he knew that Christ’s resurrection was the central historical moment in all of 

human history, and his joyfulness was grounded in this central truth of our Divine Faith. 

Christ is Risen! Truly He is Risen! 

 

Fr. Gene:  Please NOTE that from Paschal to Pentecost WE DO NOT KNEEL IN 

CHURCH FOR ANY OF THE SERVICES.  This is in honour and joy of the Great Feast 

of Christ’s Resurrection. 

HAPPY MOTHER’S DAY TO ALL OUR MOTHERS, GRANDMOTHERS AND GOD-

MOTHERS.  MAY GOD GRANT YOU MANY BLESSED YEARS. 

Expansion of Holy Family Home 

The UWAC Lesia Ukrainka Branch and the Order of St. Andrew 

invites the public to a presenta�on on the "Expansion and Mod-

erniza�on of Holy Family Home" by Jean Passe - CEO . The 

presenta�on will take place at the Ukrainian Orthodox Metro-

politan Cathedral of the Holy Trinity Auditorium, 1175 Main 

Street on Sunday, May 29, at 12:00 noon, following the Divine 

Liturgy and coffee hour. Everyone is welcome. 

UWAC-Lesia Ukrainka Branch: Next 
Meetings: April 03 
TYC-Ukrainian Self-Reliance Associa-
tion of Canada:  3rd Thursday-7pm  
Order of St. Andrew-Winnipeg 
Branch: May 1 2th—7:00pm 

Mini-College 2016: 
Ukrainian Day  

Program   
 

St. Andrew’s College 

Contact: Genia Bozyk 
(204) 474-8895 or email: 
st_andrews@umanitoba.ca 

Forms available at back of 
the church 

CAMP VESELKA AGM 

 Thursday, May 19th, 2016        7:00 p.m.  

at Ukrainian Orthodox Church of All Saints 

Auditorium 1500 Day Street     
Please R.S.V.P. regrets only to Halya Osswald   
deedeesangel@shaw.ca  or  call 204-661-
6823  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Acts 5:12-20 (Antipascha. St. Thomas Sunday) 

 12 And through the hands of the apostles many signs and wonders were done among the people. 
And they were all with one accord in Solomon’s Porch. 13 Yet none of the rest dared join them, 
but the people esteemed them highly. 14 And believers were increasingly added to the Lord, mul-
titudes of both men and women, 15 so that they brought the sick out into the streets and laid them 
on beds and couches, that at least the shadow of Peter passing by might fall on some of them. 16 
Also a multitude gathered from the surrounding cities to Jerusalem, bringing sick people and 
those who were tormented by unclean spirits, and they were all healed. 17 Then the high priest 
rose up, and all those who were with him (which is the sect of the Sadducees), and they were 
filled with indignation, 18 and laid their hands on the apostles and put them in the common pris-
on. 19 But at night an angel of the Lord opened the prison doors and brought them out, and said, 
20 “Go, stand in the temple and speak to the people all the words of this life.” 

1 Петра 5:6 -14  (Апостола Марка) 

6 Тож покоріться під міцну Божу руку, щоб Він вас Свого часу повищив. 7 Покладіть на 
Нього всю вашу журбу, бо Він опікується вами! 8 Будьте тверезі, пильнуйте! Ваш 
супротивник диявол ходить, ричучи, як лев, що шукає пожерти кого. 9 Противтесь йому, 
тверді в вірі, знавши, що ті самі муки трапляються й вашому братству по світі. 10 А Бог 
усякої благодаті, що покликав вас до вічної слави Своєї в Христі, нехай Сам удосконалить 
вас, хто трохи потерпів, хай упевнить, зміцнить, уґрунтує. 11 Йому слава та влада на вічні 
віки, амінь. 12 Я коротко вам написав через Силуяна, як гадаю вірного брата. Закликаю та 
свідчу, що це Божа благодать правдива, що ви в ній стоїте. 13 Вітає вас разом вибрана 
Церква в Вавилоні, і Марко, мій син. 14 Вітайте один одного поцілунком любови. Мир 
вам усім у Христі! Амінь. 

Марка 6:7-13 (Апостола Марка) 

7 І, закликавши Дванадцятьох, зачав їх по двох посилати, і владу їм дав над 
нечистими духами. 8 І звелів їм нічого в дорогу не брати, крім палиці тільки самої: 
ні торби, ні хліба, ані мідяків у свій черес, 9 а ходити в сандалях, і двох убрань не 
носити. 10 І промовив до них: Коли ви де ввійдете в дім, залишайтеся там, аж поки 
не вийдете звідти. 11 А як місто яке вас не прийме, і не послухають вас, то, 
виходячи звідти, обтрусіть порох, що в вас під ногами, на свідчення супроти них. 
Поправді кажу вам, легше буде Содому й Гоморрі дня судного, аніж місту тому 
12 І вийшли вони, і проповідували, щоб каялися. 13 І багато вигонили демонів, і 
оливою хворих багато намащували і вздоровляли. 

John 20: 19-31 (Antipascha. St. Thomas Sunday)  
19 Then, the same day at evening, being the first day of the week, when the doors were 
shut where the disciples were assembled, for fear of the Jews, Jesus came and stood in 
the midst, and said to them, “Peace be with you.” 20 When He had said this, He showed 
them His hands and His side. Then the disciples were glad when they saw the Lord. 
21 So Jesus said to them again, “Peace to you! As the Father has sent Me, I also send 
you.” 22 And when He had said this, He breathed on them, and said to them, “Receive 
the Holy Spirit. 23 If you forgive the sins of any, they are forgiven them; if you retain the 
sins of any, they are retained.” 24 Now Thomas, called the Twin, one of the twelve, was 
not with them when Jesus came. 25 The other disciples therefore said to him, “We have 
seen the Lord.” So he said to them, “Unless I see in His hands the print of the nails, and 
put my finger into the print of the nails, and put my hand into His side, I will not be-
lieve.” 26 And after eight days His disciples were again inside, and Thomas with them. 
Jesus came, the doors being shut, and stood in the midst, and said, “Peace to you!” 
27 Then He said to Thomas, “Reach your finger here, and look at My hands; and reach 
your hand here, and put it into My side. Do not be unbelieving, but believing.” 
28 And Thomas answered and said to Him, “My Lord and my God!” 29 Jesus said to 
him, “Thomas, because you have seen Me, you have believed. Blessed are those who 
have not seen and yet have believed.” 30 And truly Jesus did many other signs in the 
presence of His disciples, which are not written in this book; 31 but these are written that 
you may believe that Jesus is the Christ, the Son of God, and that believing you may 
have life in His name. 

Rozmai Ukrainian Dancers is inviting applications for the part-time position of “School of Dance Director”.  
 

The position will commence on September 1, 2016. The ideal candidate will have an extensive Ukrainian dance background with previous management experience. The primary responsibilities include, but are 
not limited to: hiring and managing instructors, communicating with parents via email and in person, as well as acting as the primary liaison with the treasurer, chair of the Board, wardrobe manager and facili-
ties manager. This position requires a highly motivated, energetic individual, who is detail oriented and skilled in building positive relationships with children, parents and the Board of Directors.  Project man-
agement and conflict resolution skills would be considered an asset. Interested applicants are encouraged to submit their resume and cover letter to info@rozmai.ca, no later than May 6, 2016. 

FAMILY MOVIE NIGHT AT THE MET(ropolitan’s Cathedral):     “Evan Almighty” 

 FRIDAY MAY 27, 7:00PM at the Cathedral Auditorium 

 Bring a pillow, blanket, pajama         Snacks available.            

CLERGY VISITATION:   
If you are aware of anyone ill, at home or in the hospital, or who simply would appreciate a 
visit from our clergy, please inform our parish priest.  We need to keep in touch with all of 
our members & a vital part of this specific ministry is YOUR HELP – please keep us in-
formed.  GOD BLESS YOU AND THANK YOU.  СПАСИ ВАС ГОСПОДИ! 


